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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

חַ 1 ׀לַמְנַצֵּ֤
–သီချင်းအပ်ုချုပ်သူ–သ့ုိ
H5329

לְעֶ֥בֶד
–ကျွန–်၏
H5650

יְהוָ֗ה
ယေဟောဝါ–၏
H3068

וִ֥ד לְדָ֫
–ဒါဝိဒ်–၏
H1732

ר אֲשֶׁ֤
အကြောင်းမူကား–

ר  ׀דִּבֶּ֨
ပြောဆုိ၏
H1696

לַיהוָ֗ה
–ယေဟောဝါ–သ့ုိ
H3068

אֶת־
–ကုိ
H0853

דִּ֭בְרֵי
–ဤ–သီချင်း–၏–စကား–များ–ကုိ
H1697

הַשִּׁירָ֣ה
–ဤ–သီချင်း

הַזֹּ֑את
–ဤ
H2063

בְּי֤וֹם
–နေ့–၌
H3117

צִּיל־ הִֽ
ကယ်လတ်ွတော်မူ၏–
H5337

יְהוָ֘ה
ယေဟောဝါ
H3068

אוֹת֥וֹ
–သူ–ကုိ
H0853

ף מִכַּ֥
–လက်ဝါး–မှ
H3709

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

יו יְבָ֗ אֹ֝
–သူ–၏–ရနသူ်–များ
H0341

וּמִיַּ֥ד
–နငှ့်–လက်–မှ
H3027

שָׁאֽוּל׃
–ရှောလ
H7586

ר וַיֹּאמַ֡
–နငှ့်–ပြောဆုိ၏
H0559

אֶרְחָמְךָ֖
–ကုိယ်တော်–ကုိ–ချစ်မည်
H7355

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

י׃ חִזְקִֽ
–ငါ–၏–ခွနအ်ား
H2391

အိထုာဝရဘုရား၊ အကျွန်ပ်ု၏ ခွနအ်ားဗလ တည်းဟသူော ကုိယ်တော်ကုိ အကျွန်ပ်ုချစ်ပါ၏။

׀יְהוָה֤ 2
ယေဟောဝါ
H3068

י לְעִ֥ סַֽ
–ငါ–၏–ကျောက်ဆောင်
H5553

י וּמְצוּדָתִ֗
–နငှ့်–ငါ–၏–ခံတုိင်

י לְטִ֥ וּמְפַ֫
–နငှ့်–ငါ–၏–လတ်ွမြောက်သူ
H6403

אֵלִ֣י
–ငါ–၏–ဘုရား
H0410

צ֭וּרִי
–ငါ–၏–ကျောက်
H6697

חֱסֶה־ אֶֽ
ခုိလှုံမည်–
H2620

בּ֑וֹ
–သူ–၌

גִנִּ֥י מָֽ
–ငါ–၏–ဒိင်ုး
H4043

רֶן־ וְקֶֽ
–နငှ့်–ချ ို–၏

י יִשְׁ֝עִ֗
–ငါ–၏–ကယ်တင်ခြင်း
H3468

י׃ מִשְׂגַּבִּֽ
–ငါ–၏–မြင့်မြင့်သော–နေရာ

ထာဝရဘုရားသည် ငါ၏ကျောက်၊ ငါ၏မြို့ရုိး၊ ငါကုိ့ကယ်လွှတ်သောသခင်၊ ငါ၏ဘုရား၊ ငါကုိးစားသော အစွမ်းသတ္တိ၊ ငါ၏ 

အကွယ်အကာ၊ ငါကုိ့ကယ်တင်သော ဦးချ ို၊ ငါ၏ရဲတုိက်ဖြစ်တော်မူ၏။

מְהֻ֭לָּל3
ချးီမြှောက်ထုိက်သော

אֶקְרָ֣א
ခေါမ်ည်
H7121

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ–ကုိ
H3068

וּמִן־
–နငှ့်–မှ

י יְבַ֗ אֹ֝
–ငါ–၏–ရနသူ်–များ
H0341

ׁעַ׃ אִוָּשֵֽ
ကယ်တင်ခြင်းခံမည်
H3467

ချးီမွမ်းအပ်သော ထာဝရဘုရားကုိ ငါတောင်း လျှောက်၍ ရနသူ်တုိ့ လက်မှကယ်တင်ခြင်းသ့ုိ ရောက်၏။

אֲפָפ֥וּנִי4
ဝနး်ရံကြ၏
H0661

חֶבְלֵי־
–သေခြင်း–၏–ကြိုး–များ

מָוֶ֑ת
–သေခြင်း
H4194

נַחֲלֵ֖י וְֽ
–နငှ့်–ချောင်း–များ

בְלִיַּ֣עַל
–ဘေလိယာလ–၏
H1100

עֲתֽוּנִי׃ יְבַֽ
–ငါ–့ကုိ–ကြောက်လန ့စ်ေကြ၏
H1204

သေခြင်းကြိုးတုိ့သည် ငါကုိ့ဝုိင်းမိ၍၊ ဖျက်ဆီး တတ်သော ရေစီးခြင်းကြောင့် ငါကြောက်လန ့ရ်၏။
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חֶבְלֵי5֣
–သေခြင်း–၏–ကြိုး–များ

שְׁא֣וֹל
–မရီလောက–၏
H7585

סְבָב֑וּנִי
ဝနး်ရံကြ၏
H5437

דְּמ֗וּנִי קִ֝
ကြိုတင်ကြ၏
H6923

מ֣וֹקְשֵׁי
–သေခြင်း–၏–ထောင်ချောက်–များ
H4170

וֶת׃ מָֽ
–သေခြင်း
H4194

မရဏာနိင်ုငံ၏ ကြိုးတုိ့သည်ဝုိင်း၍၊ သေမင်း၏ ကျောကွ့င်းသည် ငါကုိ့ကျောမိ့လျက် ရိှ၏။

בַּצַּר־6
–ကျုပ်ကြပ်–၌

י  ׀לִ֤
–ငါ–့သ့ုိ

קְרָ֣א אֶֽ
ခေါမ်ည်
H7121

֮ יְהוָה
ယေဟောဝါ–ကုိ
H3068

וְאֶל־
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

אֱלֹהַי֪
–ငါ–၏–ဘုရား
H0430

עַ וֵּ֥ אֲשַׁ֫
အော်ဖ့ဲွမည်
H7768

יִשְׁמַע֣
ကြားတော်မူ၏
H8085

מֵהֵיכָל֣וֹ
–သူ–၏–ဗိမာန–်မှ
H1964

קוֹלִ֑י
–ငါ–၏–အသံ

י וְשַׁ֝וְעָתִ֗
–နငှ့်–ငါ–၏–အော်ဖ့ဲွခြင်း
H7775

׀לְפָנָי֤ו 
–သူ–၏–ရှေ့–၌
H6440

תָּב֬וֹא
ဝင်လာ၏
H0935

בְאָזְנָֽיו׃
–သူ–၏–နား–များ–၌
H0241

ထုိသ့ုိငါသည် ဆင်းရဲငြိုငြင်သောအခါ ထာဝရ ဘုရားကုိခေါ၍်၊ ငါ၏ဘုရားသခင်ကုိ အော်ဟစ်လေ၏။ ခေါသ်ောအသံကုိ 

ဗိမာနတ်ော်ထဲ မှာကြားတော်မူ၍၊ အော်ဟစ်သောအသံသည် နားတော်ထဲသ့ုိ ဝင်လေ၏။

ש7ׁ וַתִּגְעַ֬
–နငှ့်–လှပ်ုရှား၏
H1607

שׁ  ׀וַתִּרְעַ֨
–နငှ့်–တုနခ်ါ၏
H7493

רֶץ הָאָ֗
–ထုိ–မြေကြီး
H0776

וּמוֹסְדֵ֣י
–နငှ့်–အခြေခံ–များ–၏
H4146

ים הָרִ֣
–ထုိ–တောင်–များ
H2022

יִרְגָּ֑זוּ
လှပ်ုရှား၏
H7264

עֲשׁ֗וּ וַיִּ֝תְגָּֽ
–နငှ့်–လှပ်ုရှားကြ၏
H1607

כִּי־
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

רָה חָ֥
အမျက်ထွက်၏
H2734

לֽוֹ׃
–သူ–သ့ုိ

ထုိအခါ အမျက်တော်ထွက်သောအားဖြင့် မြေကြီးတုနလှ်ပ်ု၍၊ တောင်အမြစ်တုိ့သည် တရွေ့ရွေ့ လှပ်ုရှားကြ၏။

לָה8֤ עָ֘
တက်လာ၏
H5927

ן  ׀עָשָׁ֨
–မီးခုိး
H6227

בְּאַפּ֗וֹ
–သူ–၏–နာှခေါင်း–၌
H0639

וְאֵשׁ־
–နငှ့်–မီး–
H0784

יו מִפִּ֥
–သူ–၏–ပါးစပ်–မှ
H6310

תֹּאכֵל֑
မျ ိုမည်
H0398

ים גֶּחָ֝לִ֗
–မီးချ–ိများ
H1513

בָּעֲר֥וּ
မိှန၏်

נּוּ׃ מִמֶּֽ
–သူ–မှ

နာှခေါင်းတော်ထဲက မီးခုိးထွက်၍၊ န ှတ်ုတော် ထဲက မီးလောင်သောအားဖြင့်၊ မီးခဲတောက်လေ၏။

וַיֵּ֣ט9
–နငှ့်–ညှွတ်၏
H5186

שָׁמַ֭יִם
–ထုိ–ကောင်းကင်–ကုိ
H8064

וַיֵּרַ֑ד
–နငှ့်–ဆင်း၏
H3381

ל וַעֲ֝רָפֶ֗
–နငှ့်–အမှောင်မုိက်
H6205

חַת תַּ֣
–အောက်–၌
H8478

יו׃ רַגְלָֽ
–သူ–၏–ခြေ–များ
H7272

မုိဃ်းကောင်းကင်ကုိညှွတ်သဖြင့် ဆင်းသက် တော်မူ၍၊ ခြေဘဝါးတော်အောက်၌ မှောင်မုိက်ဖြစ်လေ ၏။

ב10 וַיִּרְכַּ֣
–နငှ့်–စီး၏
H7392

עַל־
–အပေါ–်၌

כְּ֭רוּב
–ခေရုဘိ
H3742

ף וַיָּעֹ֑
–နငှ့်–ပျ၏ံ

דֶא וַיֵּ֝֗
–နငှ့်–စီးနင်း၏
H1675

עַל־
–အပေါ–်၌

כַּנְפֵי־
–လေ–၏–အတောင်–များ
H3671

רֽוּחַ׃
–လေ
H7307

ခေရုဗိမ်ကုိစီးလျက် ပျတံော်မူ၏။ လေ၏ အတောင်တုိ့အပေါ ်မှာလျင်စွာ ပျတံော်မူ၏။
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יָשֶׁ֤ת11
ချထား၏
H7896

שֶׁךְ  ׀חֹ֨
–မှောင်မုိက်
H2822

סִתְר֗וֹ
–သူ–၏–ခုိအောင်းရာ

יו יבוֹתָ֥ סְבִֽ
–သူ–၏–ပတ်လည်–များ
H5439

סֻכָּת֑וֹ
–သူ–၏–တဲတော်
H5521

חֶשְׁכַת־
–မှောင်မုိက်–၏
H2824

יִם מַ֝֗
–ရေ
H4325

י עָבֵ֥
–ထူထပ်သော
H5645

ים׃ שְׁחָקִֽ
–မုိးတိမ်
H7834

မှောင်မုိက်ထဲမှာ ပုနး်ကွယ်တော်မူ၍၊ တခဲနက် သောရေနငှ့်ထူထပ်သော မုိဃ်းတိမ်တုိ့သည် ကုိယ်တော် ကုိ ကာရံလျက်ရိှကြ၏။

גַה12ּ מִנֹּ֗
–အလင်း–မှ
H5051

גְדּ֥וֹ נֶ֫
–သူ–၏–ရှေ့–၌
H5048

יו עָבָ֥
–သူ–၏–တိမ်–များ
H5645

עָבְר֑וּ
ဖြတ်သွား၏

ד רָ֗ בָּ֝
–မုိးခဲ
H1259

וְגַֽחֲלֵי־
–နငှ့်–မီးချ–ိများ–၏
H1513

שׁ׃ אֵֽ
–မီး
H0784

ရှေ့တော်၌ ရောင်ခြည်ကြောင့်တိမ်ထပ်တုိ့သည် မုိဃ်းသီးနငှ့် မီးခဲပါလျက် လငွ့်ကြ၏။

ם13 וַיַּרְעֵ֬
–နငှ့်–မုိးကြိုးမည်
H7481

יִם  ׀בַּשָּׁמַ֨
–ကောင်းကင်–၌
H8064

הוָ֗ה יְֽ
ယေဟောဝါ
H3068

וְעֶ֭לְיוֹן
–နငှ့်–အမြင့်ဆံုး

ן יִתֵּ֣
ပေး၏
H5414

קֹל֑וֹ
–သူ–၏–အသံ–ကုိ

ד רָ֗ בָּ֝
–မုိးခဲ
H1259

וְגַֽחֲלֵי־
–နငှ့်–မီးချ–ိများ–၏
H1513

שׁ׃ אֵֽ
–မီး
H0784

ထာဝရဘုရားသည်လည်း၊ ကောင်းကင်ပေါမှ်ာ မုိဃ်းချုနး်၍၊ အမြင့်ဆံုးသော ဘုရားသည် အသံတော်ကုိ လွှင့်တော်မူ၏။

וַיִּשְׁלַח14֣
–နငှ့်–ပစ်၏
H7971

חִצָּ֭יו
–သူ–၏–မြှား–များ–ကုိ
H2671

וַיְפִיצֵם֑
–နငှ့်–ကဲွပစ်၏

ים וּבְרָקִ֥
–နငှ့်–လျှပ်စီး–များ

ב רָ֝
များ၏
H7232

ם׃ וַיְהֻמֵּֽ
–နငှ့်–ရုှပ်ထွေးစေ၏
H2000

လေးမြှားတော်တုိ့ကုိပစ်၍ လျှပ်စစ်ပြက်စေ သဖြင့်၊ ရနသူ်တုိ့ကုိ အရပ်ရပ်သ့ုိခဲွ၍ ရံုှးစေတော်မူ၏။

׀וַיֵּ֤רָא֨וּ 15
–နငှ့်–ထင်ရှား၏
H7200

יקֵי אֲפִ֥
–ချောင်း–များ–၏
H0650

יִם מַ֗
–ရေ–များ
H4325

֮ יִּגָּלוּ וַֽ
–နငှ့်–ဖွင့်ထုတ်၏
H1540

מוֹסְד֪וֹת
–အခြေခံ–များ–၏
H4146

בֵ֥ל תֵּ֫
–ကမ္ဘာ
H8398

מִגַּעֲרָ֣תְךָ֣
–ကုိယ်တော်–၏–ဆံုးမန ့ခ်ြင်း–မှ
H1606

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

ת נִּשְׁמַ֗ מִ֝
–အသက်ရူှ–မှ
H5397

ר֣וּחַ
–လေ
H7307

ךָ׃ אַפֶּֽ
–ကုိယ်တော်–၏–နာှခေါင်း
H0639

ထုိအခါ အိထုာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်သည် အပြစ်တင်၍ နာှခေါင်းတော်ထဲက အသက်ရုှတော်မူ သောအားဖြင့်၊ 

သမုဒ္ဒရာအောက်ပြင်နငှ့် လောကတုိက် မြစ်တုိ့သည်ပွင့်လစ် ထင်ပေါလ်ျက်ရိှကြ၏။

יִשְׁלַח16֣
ပစ်၏
H7971

מִמָּ֭רוֹם
–အထက်–မှ
H4791

יִקָּחֵנִ֑י
–ငါ–့ကုိ–ယူ၏
H3947

נִי יַֽמְ֝שֵׁ֗
–ငါ–့ကုိ–ဆဲွထုတ်၏
H4871

יִם מִמַּ֥
–ရေ–များ–မှ
H4325

ים׃ רַבִּֽ
–များပြားသော

ထာဝရဘုရားသည် အထက်အရပ်က လက် တော်ကုိ ဆန ့၍်၊ တခဲနက်သောရေထဲက ငါကုိ့ ဆယ်ယူ တော်မူ၏။

נִי17 יַצִּילֵ֗
ကယ်လတ်ွ၏
H5337

י מֵאֹיְבִ֥
–ငါ–၏–ရနသူ်–မှ
H0341

עָז֑
–ခွနအ်ားရိှသော
H5794

י וּמִ֝שֹּׂנְאַ֗
–နငှ့်–ငါ–့ကုိ–မုနး်သူ–များ–မှ
H8130

י־ כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

אָמְצ֥וּ
ခွနအ်ား၏
H0553

נִּי׃ מִמֶּֽ
–ငါ–ထက်–မှ
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ငါကုိ့မုနး်သောသူတည်းဟသူော ငါပြိုင်၍မနိင်ု နိင်ုအောင် ခွနအ်ားကြီးသော ရနသူ်တုိ့လက်မှ ငါကုိ့ ကယ်လွှတ်တော်မူ၏။

יְקַדְּמ֥וּנִי18
ကြိုတင်ကြ၏
H6923

בְיוֹם־
–ဒက္ုခ–၏–နေ့–၌
H3117

י אֵידִ֑
–ငါ–၏–ဆင်းရဲခြင်း
H0343

יְהִי־ וַֽ
–နငှ့်–ဖြစ်၏–
H1961

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

לְמִשְׁעָן֣
–ငါ–သ့ုိ–မီှ–အဖြစ်

י׃ לִֽ
–ငါ–သ့ုိ

ဘေးဥပဒ်ရောက်သောကာလ၌ သူတုိ့သည် ဆီးတားသော်လည်း၊ ထာဝရဘုရားသည်ငါမီှခုိရာဖြစ်၍၊

נִי19 וַיּוֹצִיאֵ֥
–နငှ့်–ငါ–့ကုိ–ထုတ်ယူ၏
H3318

לַמֶּרְחָב֑
–ကျယ်ပြင်–သ့ုိ
H4800

נִי יְחַ֝לְּצֵ֗
–ငါ–့ကုိ–လတ်ွမြောက်၏

י כִּ֘
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

ץ פֵֽ חָ֥
နစ်ှသက်၏

י׃ בִּֽ
–ငါ–၌

ငါကုိ့ကျယ်ဝနး်ရာအရပ်သ့ုိ ပ့ုိဆောင်တော်မူ၏။ ငါကုိ့နစ်ှသက်သောကြောင့် ကယ်လွှတ်တော်မူ၏။

יִגְמְלֵנִ֣י20
ဆံုးတော်မူ၏
H1580

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

י כְּצִדְקִ֑
–ငါ–၏–ဖြောင့်မတ်ခြင်း–အတုိင်း
H6664

ר כְּבֹ֥
–သန ့ရှ်င်းခြင်း–အတုိင်း
H1252

י יָדַ֝֗
–ငါ–၏–လက်–များ
H3027

יב יָשִׁ֥
ပြနပ်ေး၏
H7725

י׃ לִֽ
–ငါ–သ့ုိ

ငါဖြောင့်မတ်ခြင်းရိှသည်အလျောက်၊ ထာဝရ ဘုရားသည် အကျ ိုးကုိ ပေး၍၊ ငါလ့က်စင်ကြယ်ခြင်း၏ အကျ ိုးကုိ စီရင်တော်မူ၏။

י־21 כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

שָׁמַ֭רְתִּי
စောင့်ရှောက်လေ၏
H8104

דַּרְכֵי֣
–လမ်း–များ–ကုိ
H1870

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ–၏
H3068

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်–မ–
H3808

עְתִּי שַׁ֗ רָ֝
ဆုိးယုတ်စွာပြုလပ်ုလေ
H7561

י׃ מֵאֱלֹהָֽ
–ငါ–၏–ဘုရားသခင်–မှ
H0430

အကြောင်းမူကား၊ ငါသည်ထာဝရဘုရား၏ လမ်းတော်သ့ုိ အစဉ်လိက်ု၏။ ငါ၏ဘုရားသခင့်ထံမှ ပြစ်မှား၏မသွား။

י22 כִּ֣
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

כָל־
အလုံးစံု–
H3605

מִשְׁפָּטָי֣ו
–သူ–၏–တရားစီရင်ခြင်း–များ
H4941

י לְנֶגְדִּ֑
–ငါ–၏–ရှေ့–၌
H5048

יו וְחֻ֝קֹּתָ֗
–နငှ့်–သူ–၏–ပည်ပေးချက်–များ–ကုိ
H2708

לאֹ־
မ–
H3808

יר אָסִ֥
ဖယ်ရှား
H5493

נִּי׃ מֶֽ
–ငါ–မှ

စီရင်တော်မူချက်ရိှသမျှကုိ ငါသည် မျက်မှောက် ပြု၏။ အထံုးအဖ့ဲွတော်တုိ့ကုိ မပယ်၊

י23 וָאֱהִ֣
–နငှ့်–ဖြစ်လေ၏
H1961

ים תָמִ֣
–စံုလင်စွာ
H8549

עִמּ֑וֹ
–သူ–နငှ့်–အတူ

ר וָאֶ֝שְׁתַּמֵּ֗
–နငှ့်–စောင့်ရှောက်လေ၏
H8104

י׃ מֵעֲוֹנִֽ
–ငါ–၏–အပြစ်–မှ
H5771

ရှေ့တော်မှာဖြောင့်မတ်၍၊ ကုိယ်ဒစုရုိက်ကုိ ကြဉ် ရှောင်၏။
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שֶׁב־24 וַיָּֽ
–နငှ့်–ပြနပ်ေး၏–
H7725

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

לִ֣י
–ငါ–သ့ုိ

י כְצִדְקִ֑
–ငါ–၏–ဖြောင့်မတ်ခြင်း–အတုိင်း
H6664

ר כְּבֹ֥
–သန ့ရှ်င်းခြင်း–အတုိင်း
H1252

י יָדַ֝֗
–ငါ–၏–လက်–များ
H3027

לְנֶגֶ֣ד
–ရှေ့–၌
H5048

עֵינָֽיו׃
–သူ–၏–မျက်စိ–များ

ထုိကြောင့် ရှေ့တော်မှာထင်ရှားသော ငါ၏ ဖြောင့်မတ်ခြင်း၊ လက်စင်ကြယ်ခြင်းရိှသည်နငှ့် အလျောက် ထာဝရဘုရားသည် ငါ၌ 

အကျ ိုးကုိ ပေးတော်မူပြီ။

עִם־25
–နငှ့်–

יד חָסִ֥
–သစ္စာရိှသူ
H2623

ד תִּתְחַסָּ֑
အမှနစွ်ာသစ္စာရိှပြမည်

עִם־
–နငှ့်–

גְּבַ֥ר
–လသူူ–၏
H1399

ים מִ֗ תָּ֝
–စံုလင်စွာ
H8549

ם׃ תִּתַּמָּֽ
စံုလင်စွာပြမည်
H8552

သနားတတ်သောသူအား ကုိယ်တော်သည် သနားခြင်းသဘောကုိ၎င်း၊ ဖြောင့်မတ်သောသူအား ဖြောင့်မတ်ခြင်း သဘောကုိ၎င်း၊

עִם־26
–နငှ့်–

נָבָ֥ר
–သန ့ရှ်င်းသူ
H1305

תִּתְבָּרָ֑ר
သန ့ရှ်င်းပြမည်
H1305

וְעִם־
–နငှ့်–

שׁ קֵּ֗ עִ֝
–ကောက်ကွယ်သူ
H6141

ל׃ תִּתְפַּתָּֽ
ကောက်ကွယ်စွာပြမည်
H6617

သန ့ရှ်င်းသောသူအား သန ့ရှ်င်းခြင်းသဘော ကုိ၎င်း၊ ဆန ့က်ျင်သော သူအားဆန ့က်ျင်သောသဘော ကုိ၎င်း ပြတော်မူ၏။

י־27 כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

אַתָּ֭ה
ကုိယ်တော်

עַם־
–ဆင်းရဲသော–၏–လမူျ ိုး–ကုိ

עָנִי֣
–ဆင်းရဲသား
H6041

יעַ תוֹשִׁ֑
ကယ်တင်တော်မူ၏
H3467

וְעֵינַיִ֖ם
–နငှ့်–မျက်စိ–များ–ကုိ

רָמ֣וֹת
–မာနရိှသော

יל׃ תַּשְׁפִּֽ
န ှမ့်ိချတော်မူ၏
H8213

န ှမ့်ိချလျက်ရိှသောသူတုိ့ကုိ ကုိယ်တော်သည် ကယ်တင်၍၊ ထောင်လွှားသော မျက်နာှကုိမူကား ရုှတ်ချ တော်မူ၏။

י־28 כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

אַתָּ֭ה
ကုိယ်တော်

תָּאִ֣יר
ထွနး်တော်မူမည်
H0215

י נֵרִ֑
–ငါ–၏–မီးခွက်–ကုိ

יְהוָה֥
ယေဟောဝါ
H3068

י לֹהַ֗ אֱ֝
–ငါ–၏–ဘုရားသခင်
H0430

יהַּ יַגִּ֥
ထင်းလင်းစေတော်မူမည်
H5050

י׃ חָשְׁכִּֽ
–ငါ–၏–အမှောင်မုိက်–ကုိ
H2822

အိထုာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ု၏ မီးခွက်ကုိ ထွနး်၍၊ အကျွန်ပ်ု၏ဘုရားသခင်သည် အကျွန်ပ်ု၏မှောင်မုိက်ကုိ 

လင်းစေတော်မူ၏။

י־29 כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

בְךָ֭
–ကုိယ်တော်–၌

אָרֻ֣ץ
ပြေးမည်
H7323

גְּד֑וּד
–တပ်–ကုိ
H1416

י אלֹהַ֗ וּבֵֽ֝
–နငှ့်–ငါ–၏–ဘုရားသခင်–၌
H0430

אֲדַלֶּג־
ခုနမ်ည်–
H1801

שֽׁוּר׃
–နရံံ

အကျွန်ပ်ုသည် ကုိယ်တော်ကုိအမီှပြု၍၊ တပ်ကုိ ဖျက်ပါပြီ။ အကျွန်ပ်ု၏ဘုရားသခင်ကုိ အမီှပြုလျက် မြို့ရုိးကုိ ကျော်၍ ဝင်ပါပြီ။
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30֮ הָאֵל
–ထုိ–ဘုရား
H0410

ים תָּמִ֪
–စံုလင်စွာ
H8549

רְכּ֥וֹ דַּ֫
–သူ–၏–လမ်း
H1870

ת־ אִמְרַֽ
–ယေဟောဝါ–၏–စကား

יְהוָה֥
ယေဟောဝါ–၏
H3068

צְרוּפָה֑
စစ်ဆေးခြင်းခံသော
H6884

מָגֵן֥
–ဒိင်ုး
H4043

וּא ה֝֗
–သူ
H1931

ל  ׀לְכֹ֤
အလုံးစံု–သူ–သ့ုိ
H3605

ים הַחֹסִ֬
–ခုိလှုံသူ–များ
H2620

בּֽוֹ׃
–သူ–၌

ဘုရားသခင် စီရင်တော်မူသော အမုှသည် စံုလင်၏။ ထာဝရဘုရား၏သစ္စာတော်သည် အစစ်ခံ၍ တည်၏။ ခုိလှုံသော 

သူအပေါင်းတုိ့၏ အကွယ်အကာ ဖြစ်တော်မူ၏။

י31 כִּ֤
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

י מִ֣
–မညသူ–နည်း
H4310

לוֹהַּ אֱ֭
–ဘုရား
H0433

מִבַּלְעֲדֵ֣י
ယေဟောဝါ–မှ–ကဲွ–တပါး
H1107

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

י וּמִ֥
–နငှ့်–မညသူ–နည်း
H4310

וּר צ֝֗
–ကျောကဿ
H6697

י זוּלָתִ֥
ကုိယ်တော်–၏–မှတပါး
H2108

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
–ငါတ့ုိ–၏–ဘုရားသခင်
H0430

ထာဝရဘုရားမှတပါး အဘယ်ဘုရားသခင် ရိှသနည်း။ ငါတုိ့ ဘုရားသခင်မှတပါး အဘယ်မည်သော ကျောက်ရိှသနည်း။

הָ֭אֵל32
–ထုိ–ဘုရား
H0410

נִי הַמְאַזְּרֵ֣
–ငါ–့ကုိ–ခွနအ်ား–ဖြင့်–ကျ ိုစီးသူ
H0247

חָיִ֑ל
–သတ္တိ
H2428

ן וַיִּתֵּ֖
–နငှ့်–ပေး၏
H5414

ים תָּמִ֣
–စံုလင်စွာ
H8549

י׃ דַּרְכִּֽ
–ငါ–၏–လမ်း
H1870

ထုိဘုရားသခင်သည် ငါကုိ့ခွနအ်ား ခါးပနး်နငှ့် စည်း၍ ငါသွားရာ လမ်းကုိ ဖြောင့်စေတော်မူ၏။

מְשַׁוֶּ֣ה33
တူညီစေသူ

גְלַי רַ֭
–ငါ–၏–ခြေ–များ–ကုိ
H7272

כָּאַיָּל֑וֹת
–သမင်–များ–က့ဲသ့ုိ
H0355

וְעַ֥ל
–နငှ့်–အပေါ–်၌

י מֹתַ֗ בָּ֝
–ငါ–၏–မြင့်ရာ–များ
H1116

נִי׃ יַעֲמִידֵֽ
–ငါ–့ကုိ–ရပ်တည်စေတော်မူ၏
H5975

ငါခ့ြေကုိ သမင်ခြေက့ဲသ့ုိ လျင်မြနစ်ေ၍၊ ငါ၏ မြင့်ရာအရပ်ပေါမှ်ာ ငါကုိ့တင်ထားတော်မူ၏။

ד34 מְלַמֵּ֣
သင်ကြားသူ
H3925

יָדַ֭י
–ငါ–၏–လက်–များ–ကုိ
H3027

לַמִּלְחָמָה֑
–စစ်ပဲွ–သ့ုိ
H4421

ה נִחֲתָ֥ וְֽ
–နငှ့်–ညှွတဿ၏
H5181

שֶׁת־ קֶֽ
–လေး–၏
H7198

ה נְח֝וּשָׁ֗
–ကြေး–၏
H5154

י׃ זְרוֹעֹתָֽ
–ငါ–၏–လကဿရံုး–များ
H2220

ငါလ့က်ကုိ စစ်မုှ၌လေ့ကျက်စေခြင်းငှါ သွနသ်င် တော်မူ၍၊ ကြေးဝါးလေးကုိ ငါလ့က်ရံုးနငှ့် ငါတင်နိင်ု၏။

וַתִּתֶּן־35
–နငှ့်–ပေး၏–
H5414

֮ לִי
–ငါ–့သ့ုိ

מָגֵן֪
–ဒိင်ုး
H4043

שְׁעֶ֥ךָ יִ֫
–ကုိယ်တော်–၏–ကယ်တင်ခြင်း
H3468

ימִינְךָ֥ וִֽ
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–လက်ယာ
H3225

נִי תִסְעָדֵ֑
–ငါ–့ကုိ–ထောက်ရုှ၏
H5582

עַנְוַתְךָ֥ וְֽ
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–န ှမ့်ိယူခြင်း
H6037

נִי׃ תַרְבֵּֽ
–ငါ–့ကုိ–များပြားစေ၏

ကုိယ်တော်သည် ကယ်တင်တော်မူခြင်း ဒိင်ုး လွှားကုိ အပ်၍၊ လက်ျာလက်တော်အားဖြင့် မစတော် မူ၏။ 

သည်းခံတော်မူခြင်းအားဖြင့် အကျွန်ပ်ုသည် ချးီမြှောက်ခြင်းသ့ုိ ရောက်ပါ။
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יב36 תַּרְחִ֣
ကျယ်ပြင်စေ၏
H7337

י צַעֲדִ֣
–ငါ–၏–ခြေလှမ်း–များ–ကုိ
H6806

י תַחְתָּ֑
–ငါ–၏–အောက်–၌
H8478

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်–မ–
H3808

עֲד֗וּ מָ֝
ချွတဿချးီ၏
H4571

י׃ קַרְסֻלָּֽ
–ငါ–၏–ခြေဖဝား–များ
H7166

အကျွန်ပ်ုသွားသောလမ်းကုိ ရှင်းလင်း၍ ခြေ မချော်စေခြင်းငှါ ပြုတော်မူသောအားဖြင့်၊

אֶרְדּ֣וֹף37
လိက်ုမည်
H7291

א֭וֹיְבַי
–ငါ–၏–ရနဿသူ–များ–ကုိ
H0341

וְאַשִּׂיגֵם֑
–နငှ့်–မီမည်
H5381

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်–မ–
H3808

שׁוּב   אָ֝
ပြနလ်ာမည်
H7725

עַד־
–သူတုိ့–ကုိ–ဆံုးရံုှးစေချနိ–်တုိင်
H5704

ם׃ כַּלּוֹתָֽ
–သူတုိ့–ကုိ–ဆံုးစီးခြင်း
H3615

အကျွန်ပ်ုသည် ရနသူ်တုိ့ကုိ လိက်ု၍မီှသဖြင့်၊ သူတုိ့ကုိ မပယ်ရှင်းမီှတုိင်အောင် မပြနပ်ါ။

אֶ֭מְחָצֵם38
–ငါ–သူတုိ့–ကုိ–ထုိးမည်
H4272

וְלאֹ־
–နငှ့်–မ–
H3808

יֻכְ֣לוּ
ထနိင်ု
H3201

ק֑וּם
ထ၏

יִפְּ֝ל֗וּ
ကျလေ၏
H5307

חַת תַּ֣
–အောက်–၌
H8478

י׃ רַגְלָֽ
–ငါ–၏–ခြေ–များ
H7272

သူတုိ့သည် အကျွန်ပ်ုခြေအောက်မှာ လဲလျက် ရိှ၍ မထနိင်ုအောင် အကျွန်ပ်ုသည် န ှပ်ိနင်းပါ၏။

נִי39 וַתְּאַזְּרֵ֣
–နငှ့်–ငါ–့ကုိ–ခွနအ်ား–ဖြင့်–ကျ ိုစီး၏
H0247

חַ֭יִל
–သတ္တိ
H2428

לַמִּלְחָמָה֑
–စစ်ပဲွ–သ့ုိ
H4421

יעַ תַּכְרִ֖
ချ ိုးန ှမ့်ိချ၏
H3766

קָמַי֣
–ငါ–့ကုိ–ထကြွန ့သူ်–များ–ကုိ

י׃ תַּחְתָּֽ
–ငါ–၏–အောက်–၌
H8478

အကြောင်းမူကား၊ စစ်တုိက်ခြင်းငှါ ကုိယ် တော်သည် အကျွန်ပ်ုကုိ ခွနအ်ားခါးပနး်နငှ့်စည်း၍၊ အကျွန်ပ်ုတဘက်၌ ထသောသူတ့ုိကုိ 

အကျွန်ပ်ုအောက်မှာ လဲှတော်မူ၏။

י40 אֹיְבַ֗ וְֽ
–နငှ့်–ငါ–၏–ရနဿသူ–များ
H0341

נָתַ֣תָּה
ပေး၏
H5414

י לִּ֣
–ငါ–သ့ုိ

רֶף עֹ֑
–နောက်ကျော
H6203

י וּמְ֝שַׂנְאַ֗
–နငှ့်–ငါ–့ကုိ–မုနး်သူ–များ
H8130

ם׃ אַצְמִיתֵֽ
–ငါ–သူတုိ့–ကုိ–ဖျက်ဆီးမည်
H6789

အကျွန်ပ်ုကုိ မုနး်သောရနသူ်တုိ့၏ လည်ပင်းကုိ အကျွန်ပ်ု၌ အပ်၍၊ ဖျက်ဆီးရသောအခွင့်ကုိ ပေးတော် မူ၏။

יְשַׁוְּע֥ו41ּ
အော်ဖ့ဲွကြ၏
H7768

וְאֵין־
–နငှ့်–မရိှ–
H0369

יעַ מוֹשִׁ֑
–ကယ်တင်သူ
H3467

עַל־
–အပေါ–်၌

יְה֝וָ֗ה
ယေဟောဝါ–သ့ုိ
H3068

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

עָנָֽם׃
အဖြေ၏

သူတုိ့သည် အော်ဟစ်ကြသောအခါ၊ ကယ်တင် သောသူမရိှ။ ထာဝရဘုရားကုိ အော်ဟစ်သော်လည်း ထူးတော်မမူ။
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ם42 אֶשְׁחָקֵ֗ וְֽ
–နငှ့်–သူတုိ့–ကုိ–ကြိတ်မည်
H7833

כְּעָפָ֥ר
–ဖုန–်က့ဲသ့ုိ
H6083

עַל־
–အပေါ–်၌

פְּנֵי־
–မျက်နာှ–၏
H6440

ר֑וּחַ
–လေ
H7307

יט כְּטִ֖
–လမ်း–၏–ရ့ံွ–က့ဲသ့ုိ
H2916

חוּצ֣וֹת
–လမ်း–များ–၏
H2351

ם׃ אֲרִיקֵֽ
–ငါ–သူတုိ့–ကုိ–သွနး်လောင်းမည်
H7324

ထုိအခါအကျွန်ပ်ုသည် သူတုိ့ကုိ လေတုိက်သော မြေမုှန ့ကုိ်က့ဲသ့ုိ၊ ညက်ညက်ချေပြီးမှ၊ လမ်း၌အမုိှက်ကုိ က့ဲသ့ုိ သွနပ်စ်လေ၏။

43֮ תְּפַלְּטֵנִי
–ငါ–့ကုိ–ကယ်လတ်ွ၏
H6403

י יבֵ֫ מֵרִ֪
–လမူျ ိုး–၏–ခုိကဿရနဿခြင်း–မှ
H7379

עָ֥ם
–လမူျ ိုး

שִׂימֵנִי תְּ֭
–ငါ–့ကုိ–ချထား၏

אשׁ ֹ֣ לְר
–အခေါင်းအကြီး–သ့ုိ

גּוֹיִם֑
–လမူျ ိုး–များ

עַ֖ם
–လမူျ ိုး

לאֹ־
မ–
H3808

עְתִּי יָדַ֣
သိခ့ဲသော
H3045

יַֽעַבְדֽוּנִי׃
–ငါ–့ကုိ–အမုှပြုမည်
H5647

လစုူတုိ့သည် ဆုိင်ပြိုင်တုိက်လှနခ်ြင်းမှ အကျွန်ပ်ု ကုိ ကယ်လွှတ်၍၊ တပါးအမျ ိုးသားတ့ုိ၏ အကဲအမူှးအရာ ၌ 

ခန ့ထ်ားတော်မူသောအားဖြင့်၊ အကျွန်ပ်ုမသိဘူးသော လစုူသည်အကျွန်ပ်ုထံ၌ ကျွနခံ်ပါ၏။

ע44 מַֽ לְשֵׁ֣
–နား–၏–ကြားခြင်း–သ့ုိ

אֹ֭זֶן
–နား–၏
H0241

מְעוּ יִשָּׁ֣
နားထောင်ကြ၏
H8085

לִ֑י
–ငါ–သ့ုိ

בְּנֵֽי־
–တကျား–၏

ר נֵכָ֝֗
–လမူျ ိုး–များ
H5236

יְכַחֲשׁוּ־
–ငါ–့ကုိ–ညာလိမ့်–
H3584

י׃ לִֽ
–ငါ–သ့ုိ

အကျွန်ပ်ုစကားသံကုိ ကြားသည်ခဏခြင်းတွင် နားထောင်ပါ၏။ တပါးအမျ ိုးသားတ့ုိသည် အကျွန်ပ်ုကုိ တောင်းပနက်ြပါ၏။

בְּנֵי־45
–တကျား–၏

נֵכָ֥ר
–လမူျ ိုး–များ
H5236

לוּ יִבֹּ֑
နမ်ွး၏

וְיַ֝חְרְג֗וּ
–နငှ့်–ထွက်လာ၏
H2727

ם׃ מִּסְגְּרֽוֹתֵיהֶֽ מִֽ
–သူတုိ့–၏–ချုပ်ထားရာ–များ–မှ
H4526

ညုိှးနမ်ွးသည်ဖြစ်၍ ခုိလှုံရာအရပ်ထဲက တုန ်လှပ်ုလျက် ထွက်ကြပါ၏။

חַי־46
အသကဿရိှ–

יְה֭וָה
ယေဟောဝါ
H3068

וּבָר֣וּךְ
–နငှ့်–ကောင်းချးီခံရသော
H1288

י צוּרִ֑
–ငါ–၏–ကျောကဿ
H6697

וְיָ֝ר֗וּם
–နငှ့်–ချးီမြှောကဿမည်

י אֱלוֹהֵ֥
–ငါ–၏–ကယ်တင်ခြင်း–၏
H0433

י׃ יִשְׁעִֽ
–ဘုရား
H3468

ထာဝရဘုရားသည် အသက်ရှင်တော်မူသည် ဖြစ်၍၊ ငါ၏ကျောက်၌ မင်္ဂလာရိှပါစေသတည်း။ ငါကုိ့ ကယ်တင်တော်မူသော 

ဘုရားသခင်၌ ချးီမြှောက်ခြင်း ရိှပါစေသတည်း။

ל47 הָאֵ֗
–ထုိ–ဘုရား
H0410

הַנּוֹתֵ֣ן
–ပေးသူ
H5414

נְקָמ֣וֹת
–လကဿစားခြင်း–များ–ကုိ
H5360

לִ֑י
–ငါ–သ့ုိ

ר וַיַּדְבֵּ֖
–နငှ့်–န ှမ့်ိနင်း၏
H1696

ים עַמִּ֣
–လမူျ ိုး–များ–ကုိ

י׃ תַּחְתָּֽ
–ငါ–၏–အောက်–၌
H8478
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ငါဘ့က်၌ တရားသဖြင့်စီရင်၍၊ လစုူတုိ့ကုိ ငါအ့ောက်မှာ န ှမ့်ိချသောသူကား ဘုရားသခင်ပေတည်း။

י48 מְפַלְּטִ֗
–ငါ–၏–လတွဿမြောကဿသူ
H6403

י יְבָ֥ מֵאֹ֫
–ငါ–၏–ရနဿသူ–များ–မှ
H0341

אַף֣
–စင်းစစ်–
H0637

מִן־
–မှ–

קָ֭מַי
–ငါ–့ကုိ–ထကြွန ့သူ်–များ

תְּרוֹמְמֵנִ֑י
–ငါ–့ကုိ–ချးီမြှောကဿ၏

ישׁ מֵאִ֥
–အကြမ်းဖက်သူ–မှ
H0376

ס מָ֗ חָ֝
–အကြမ်းဖကဿခြင်း
H2555

נִי׃ תַּצִּילֵֽ
–ငါ–့ကုိ–ကယ်လတွဿ၏
H5337

ရနသူ်တုိ့လက်မှ ငါကုိ့ ကယ်လွှတ်တော်မူ၏။ အကျွန်ပ်ုတဘက်၌ ထသောသူတုိ့အပေါသ့ုိ် ကုိယ်တော် သည် 

အကျွန်ပ်ုကုိမြှောက်တင်၍၊ လယူုဖျက်ဆီးတတ် သောသူ၏လက်မှ ကယ်လွှတ်တော်မူ၏။

עַל־49
–ထ့ုိကြောင့်

ן  ׀כֵּ֤
–ထုိ–ကြောင့်

אוֹדְךָ֖
–ကုိယ်တော်–ကုိ–ချးီမွမ်းမည်
H3034

׀בַגּוֹיִ֥ם 
–လမူျ ိုး–များ–၌

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

וּלְשִׁמְךָ֥
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–အမည်–သ့ုိ
H8034

רָה׃ אֲזַמֵּֽ
သီချင်းဆုိမည်
H2167

ထုိကြောင့် အိထုာဝရဘုရား၊ အကျွန်ပ်ုသည် တပါးအမျ ိုးသားတ့ုိတွင် ကျေးဇူးတော်ကုိ ချးီမွမ်း၍၊ နာမတော်ကုိ ထောမနာသီချင်း 

ဆုိပါမည်။

]מגדל[50
[–မြှောကဿလင့်]
H1431

)מַגְדִּיל֮(
(ချးီမြှောကဿသူ)
H1431

יְשׁוּע֪וֹת
–ကယဿတငဿခြင်း–များ
H3444

לְכּ֥וֹ מַ֫
–သူ–၏–ဘုရငဿ–၏
H4428

שֶׂה וְעֹ֤
–နငှ့်–ပြုသော

סֶד  ׀חֶ֨
–ကျေးဇူးတော်မုှ

לִמְשִׁיח֗וֹ
–သူ–၏–ဖယ့်သိမ်းခံသူ–သ့ုိ
H4899

לְדָוִ֥ד
–ဒါဝိဒ်–သ့ုိ
H1732

וּלְזַרְע֗וֹ
–နငှ့်–သူ–၏–အမွေ–သ့ုိ
H2233

עַד־
–ထာဝရ–သ့ုိ
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
–ထာဝရ
H5769

ဘုရားသခင်သည် မိမိခန ့ထ်ားသော မင်းကြီးကုိ အထူးသဖြင့် ကယ်လွှတ်တော်မူ၏။ ဘိသိက်တော်ကုိ ခံရသော ဒါဝိဒ်မှမစ၍ 

အမျ ိုးအနယ်ွအား ကာလအစဉ် အဆက် ကရုဏာကျေးဇူးကုိ ပြုတော်မူ၏။
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